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CornacHO TEOPUH MPOUCXOXKIEHUS SA3bIKA CIIOBA, MOSBUINCH KaK Pe3ylbTaT MOAPakKaHUs 3ByKaM OKpyH
JKAIOIIETO MMpA, T. €. Ha3BaHHA MpeaMeTaM, JeHCTBUSM, SIBICHHUSIM JaBalMCh B COOTBETCTBUHU CO 3BYKaMH,
KOTOpbIE M3/IaBalICh STUMHU IIPeIMeTaMu, siBIeHuAMH. Ha npoTskeHnl MHOTHX JIET PyCCKHE U 3apyOexKHbIe
JIMHTBHCTHI 3aHUMAJIMCh BOIIPOCOM O COOTHOIIEHHH 3ByKa U 3HadeHus (C. B. Boponun, A. I1. XKypasnes, B.
¢dou T'ym6onbar u np.) [4; 8; 11]. IMu ObUTO YCTaHOBIIGHO, YTO 3BYKH MOT'YT aKKOMIIAHUPOBATh CMBICIOBOMY
COJZIEp>KaHMIO CTUXOTBOPEHHUS U TIECHU, TEM CaMbIM, TIPHUAaBas UM Oaro3Bydue.

[Ipumepamu JaHHOM CTaTbU CIIYXKAT MOAPa’KaHUS 3BYKaM BOJbI, )KUKOCTEH.

KuroueBble c10Ba: 3ByKONoOpaskaTeIbHbIE CIIOBA, MOIPaKaHUs 3ByKaM BOJIbI B KPHIMCKOTATaPCKOM SI3BIKE.

BBEJAEHUE

IIpobiema 3ByKON300pa3UTEIEHOCTH B KPHIMCKOTATaPCKOM SI3BIKE MAJION3yICHHA.

AKTyaTbHOCTBIO JAaHHOW pabOTHI SABJSIETCS TO, YTO 3BYKOM300pa3UTEILHBIC CITOBA HE
HCCIIEOBATINCH B KPRIMCKOTATAPCKOM SI3BIKE, HX N3YUCHHUE OCTACTCS OHOM U3 aKTyalIbHBIX
po0IeM KPBIMCKOTATAPCKOTO S3BIKO3HAHUS.

OCHOBHOH eI PaOOTHI SBISETCS BHIABICHHE (DOHOCEMAHTHICCKOTO ITHMOHA KOp-
HeBOH MOp(eMBI TToIpaskaHust 3BYKaM BOZBI B KPHIMCKOTATAPCKOM SI3BIKE.

3agaya mccjaeaoBaHUsA — BBISBUTH (POHOCEMAHTHUCCKUN STUMOH MOP(GEMEI wuiblp HA
OCHOBE CPaBHHUTEIHLHO-COMTOCTABUTEIHLHOTO aHaIN3a JaHHOW KOpHEBOH MOp(EMBI C pol-
CTBEHHBIMH ¥ HEPOJICTBEHHBIMH SI3bIKAMH.

MeToabl uccjiel0BaHMs: ONMCATENbHBINA, CPABHUTEILHO-COMTOCTABUTEIbHBIN.

OCHOBHAS YACTb

OnHoli u3 MUPOKO pacrnpocTpaneHHBIX B mepuon X VII-XVIII BB. O6pu1a TCOpHUsST «3BYO
KOTIOZpaKaTeIbHOE (OHOMATOMIO3THYECKOE) MIPOUCXOKICHHE SI3bIKay. COTIIacHO ATOU TE€0O
PYIH, SI3BIK TIOSIBUJICST KAK PE3YINIBTAT MOJPAKaAHHSI 3ByKaM OKPYKAOIIero MUpa, T. €. Ha3BaK
HUS IpeJIMETaM, JACUCTBHSM, SIBIICHUSM JIaBAUCh B COOTBETCTBUH CO 3ByKaMH, KOTOPBIC
W3/1aBaJICh ATUMH MTPEAMETaMH, SIBICHUSIMHU.

UenoBek B COOTBETCTBHH C UMEIONIUMHUCS Y HETO CPEJICTBAMU M3/IaBHA MBITACTCS BOC-
MIPOM3BECTH TO, YTO CYNIECTBYET BO BHEIIHEM MHUpE, U B TOi (hopme, B KAKOW OHO CyIile-
ctByeT. [IpH 3TOM 3BYKONO/IpasKaHHS TOJBKO MPHOIU3UTEIHHO MEPENAI0T 3BYKH OKpY»kKa-
JOIIETO MHpa, U B PA3HBIX S3bIKAX MOJPaXKAHUE 3BYKAMH OJTHOMY W TOMY K€ TIPEIMETY,
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SIBIICHUIO WJIM )KUBOMY CYIIIECTBY TPOMCXOIUT MO-pa3zHOMy. B maHHOI cTaThe paccMOTpuM
TTOJIpaYKaHWsI PA3TUYHBIM BHIAaM COCTOSTHUS BOJIBI, KHUAKOCTEH B KPHIMCKOTATAPCKOM SI3BI-
Ke, IPUBEAEM MTPUMEPHI U3 APYTHX TIOPKCKUX S3BIKOB.

3BYKOTIOIpayKaHUS SBISIFOTCS €IUHHUIIAMH S3bIKA U UCIOJIB3YIOT 3BYKOBOM COCTaB SI3bI-
Ka, TI0O9TOMY OHH HE MOTYT OBITh ITOJIHOCTHIO HJICHTHYHBIMU €CTECTBEHHBIM 3ByKaM. Kaxk-
IIBIN A3BIK TT0-CBOEMY OCBaWBaeT 3ByYaHUs BHEIIHETO MUPA, W 3BYKOMOAPAXKAHUS PA3HBIX
S3BIKOB HE COBIAIAOT JPYT C JAPYTOM, XOTS HEPEAKO 00ianaroT cxoncTBoM. KommdyecTBo
OHOMATOTIeH B KOHKPETHOM SI3bIKE SBISAETCS OTKPHITHIM. Kak mpaBwito, ecTh rpymia oo1e-
MIPUHSATHIX U YIOTPEOUTENBHBIX 3BYKOTIOAPAKAHNH, KOTOPBIE MOTYT JJa)kKe BXOAUTH B CJIO-
Bapu. OJJHAKO TOMHUMO HHUX B PEYH BCTPEYAIOTCS U JPyTHe 3ByKOMOApaKaTeIbHEIE CIIOBA,
o0Opa3yembIe IO Mepe HEeOOXOIMMOCTH, KOT/Ia YEeJIOBeK CTAJIKMBAETCS C HOBBIMH, HEMPH-
BBIYHBIMH TSI HETO 3ByKaMu BHeTrHero mupa [10].

B pesynprare cpaBHEHHs MOApa)KaHWK 3ByKaM BOJBI B HEPOACTBEHHBIX S3bIKaX (pyc-
CKOM H (PMHCKOM) OBLIH CHENaHBI CIEAYIONINE BBIBOABI: «IIOCIE aHaIN3a TaHHBIX, MOJY-
YEHHBIX AKCTIEPUMEHTAIBFHBIM MyTEM 00 ymoTpeOJeHHWH 3BYKOIIOIpa)KaHUM, CBS3aHHBIX
C BOJOW B (PMHCKOM H PYCCKOM S3BIKaX, MO)KEM KOHCTAaTHPOBATh Ciefdyromiee. Bompexu
HaIllUM OKHMIAHUSAM, OTBETHI OMPAITHMBAEMBIX HOCHUTENEH (PHHCKOTO M PYCCKOTO SI3BIKOB
CYIIECTBEHHO OTIUYAINCH MEXITy co00i. B hrHCKOM s13pIKE BapHmalnys peaan3oBaiach ce-
PHUSMHU TIOXOXKHMX 3BYKOTOJPaKaHW, B PYCCKOM — B OCHOBHOM YIIOTpEOJICHHEM Pa3HbBIX,
HE CBS3aHHBIX MEXIy cO00H (POHETHYECKH 3BYKOMOJPAKAHWHA, MM OKKa3MOHAJIH3MOB.
YrorpeOieHne pycCcKruX 3ByKOTOAPAKATENBHBIX MEXKJIOMETHH B (DYHKIIMN CKa3yeMOro He
OBIIIO PacIpPOCTPAHEHO B 3TOM MaTepuaine. Habmogaercs (hoHETHIECKOE CXOACTBO B CIIY-
yae HEKOTOPBIX THUTIOBBIX CHTYalllii, HO B OCHOBHOM MaTepHaJl MOATBEPKAAET MPEIOoII0-
YKEeHHE, 9TO HOCUTEIHN Pa3HBIX M0 (POHETUIECKOM CTPYKTYpE S3BIKOB HE TOJIHKO HA3BIBAIOT,
a TaKxke BOCTIPUHUMAIOT 3ByKH pa3IMdHbIM 00pa3oM. TecTrpoBanachk Takke o0IIedenoBe-
gecKasi CIIOCOOHOCTh K OBICTPOMY SI3BIKOBOMY pEarupoOBaHUIO B TepUPEPHIHON o0macTu
S3BIKOBOM MHTYHIINY, & UMEHHO B CIIy9ae HEYaCTOTHBIX, IKCIIPECCUBHBIX CJIOBY» [3].

B xppIMcKOTaTapcKoM SI3bIKE TOApaXkaHus 3ByKaM BOJIBI TTEPEAIOTCS B OCHOBHOM TIPH
TIOMOIIIN 3BYKOB W4/c/u/uy + p: wblpbli-uiblpbll — TOAP. )KYPIAHHUIO BOMBI, UbIPHLIMbL —
«OKyp4YaHue, MoJp. 3ByKaM CTPYSAIIEHCS BOABI, IIBBIPKAHBSY, WUbIPLIOAMAKD — «KYPUATHY,
WBIPKBBLIOAMAKD — KIUIENATh TI0 BOJIE, IIOPKAThY, Wblpd — «COK», wopda (CEBEpHBIN IH-
AJIEKT — COpNa) — «CYI», Wblp-Cy8 — KIIPOMOKIIAN HACKBO3BY, Ublpblil-, 4blOblp- (CEBEPHBII
TTUAIIEKT — Wy blObIp-) — 3BYKH TIPH KAPKE, YblObIPMMAKD — «ITATh CTPYHKOI», caupammars —
«OpBI3raThy, WanbIPMaKs — «B30ANTHIBAT, TUNIECKATEY, YA2bIAMAKD — KKallaTh, ITyMETh (O
BOJIE), OyPIUTH, IICHATHCS.

[TompaskaHust 3ByKaM BOJBI TAK)KE MTEPENAIOTCS TP MTOMOIIH MOPHEMBI uLy8: uiysynoa-
MaK® — «IIYMETH (0 BOIE), METECTETDY, UL)8)IMbl — KIITyM (IO, INCTHEB. .. )».

C TOYKM 3peHusi 3ByKOM300pa3UTEIHHOCTH, MIEIEBOH 3BYK MepenaéT TeKy4ecTh, Mpo-
TSYKEHHOCTh JICMCTBUSL, IBUOKEHUS; IPOKALUTUNA COHOPHBIN — TPOJOJIKUTENbHBIA ITyMOBOU
s dext.

B apyrux TIOpKCKHX S3bIKaX MOApaKaTeIbHBIMA OCHOBAMH JIAHHOTO 3HAYCHUS SIBIISIOT-
sl cop/uiop: XKaz. cop — «cocarb, BCACHIBATbh, BBICACHIBATH, OTJIOMIATEY, cCOpna — «OyIIbOHY,
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copnwlioa — KITyMHO COCaTh, U3/1aBaTh MBBIPKAIOIIHE 3BYKHY, COPEald — KCTPYUThCS, TEUb
TOHKOH CTPYEi», uwopwulida — «Tedb ¢ IIyMOM, KYpUarh, IUThCS WK TeUb ¢ OYIbKAIOIIM
3BYKOM». B KHPTrU3CKOM SI3bIKE YepeIOBaHUE aHIIAY THBIX ¢ U 1 B HEKOTOPBIX CIYYasixX, Cy/Is
o matepuanam cioBaps K. K. FOmaxuna, HeceT CMBICTOpa3sTnIUTENIbHYIO (GYHKITHIO: hpH-
KaTHBHBIN 1/ Yallle BCTPEYACTCs B HAYaJe CJIOB, 0003HAYAIOIINX IIIYMbI TPU COCAHUH U Te-
YEHUH BOJIBL. B TypKMEHCKOM HAOIFOIAeTCsl TAbHEHIee pa3rpaHuieHIe 3ByKOM300pa3u-
TENLHOW (YHKIIMY aHJIAyTHOTO COIIACHOTO: MPH 0003HAYCHUH 3BYYHOTO COCAHUSI YIIOTpEe-
onsteTcs PPUKATUBHBIN, a )KYPUAHUS W IITyMHOTO TeYCHHS BOIBI — apdprkara. COHOPHBIH
HIETICBOM 1 B TaTapCKOM wusyina («cytl, OyJIbOH») SIBISICTCS KOPPENIATOM JPOXKAIIETo p B
JPYTHX TIOPKCKUX sI3bIKaxX. AHnayTHas ahdpukaTa y B TyperkoM U azepOailxkaHCKOM yop-
6a COOTBETCTBYET IIIYXMM (DPUKATUBHBIM B JIPYTHX TIOPKCKUX si3bIKax. Cp.: KUPT. wop —
MOJ[paKaHKNe IBBIPKAIOIIEMY 3BYKY, HIMBITAHUIO HOCOM, WOP-ULOP YYPMA — «C TIyMOM
BTSITUBATH B POT (FKHUIKOCTB)», ULOPKYPAMBIN UY — KIIATh, BBIPKASD), Wapnyiod — «u3a-
BaTh IIyM, IITyMHO BTSTUBAThH BOAY (O MBIOIIEM BEPOIIOC)», UOp2aio — «CTPYUThCS, TEUb
CTpyei», uopkypa — «Ipou3BOJUTh 3BYK, MOJOOHBII MIBRIPKAHBIO PTOM HIIH OyIbKaHBIO
B TOJIBKO YTO TEPEPE3aHHOM TOpJIe WM YPUYAHBIO BOJBI B KAIBSHE», COP — «COCATh, BhICA-
CBIBAThY, COpP2aK — «00XKOPa, MPOKOPIUBBII», COPMO — KTPSCUHAY, COPYK — «BIHUTHIBATH-
Cs»; TYPKM. Wopnynobl — 3BYK, BOSHUKAIOIINH TIPH €/Ie WK MTUThE, wWopnyida — «Xiedarhb
(cym, Gopim)», wok-uiok — TOAPAXKAHUE 3BYIHOMY COCAHHIO, JHCOP-Jicop — TIOApAKAHUE
KYPUAHHUIO BOJIBI, JHCOPK — «KIKA, OOIOTOY, JCOpIa — «TeUb C IIYMOMY; SIK. €31 — TOJIPae
JKaHWE 3BYKY BTSATHBAHHUS B POT OYCHb MAJIOTO KOJIUYECTBA XKHJKOCTH, codypaaa (con) —
«ITYMHO BTSITUBATh BBITSHYTHIMU T'y0aMm», cabvippaa — «M3aBaTh 3ByKH can-can, IyMHO
BTSITUBATh, BCACKIBATH TYOAMU»; TYB. wlopaa — «JIepeBsIHHAs TPyOKa JJIsl CTOKA KHIKOCTH,
KEIO0», wopeanra — «IycKaTbh BOLY 1O JEPEBSIHHON TpyOKe, KeinoOy (OOBIYHO O MHHE-
PATBHBIX UCTOUHHUKAX — APULA-HAX)», WOP2aidal — «CTEKaTh, BHITEKATh TOHKOH CcTpyei;
TaT. wWyIna — «Cyt, OyIIbOHY; y30. wiypea — «CyI, MypIay; 4yB. wypne, wopne — «OyIboH,
KUK CyII, TIOXJIEOKa», wapka — «Tedb (0 pydbe, CTpye)»; K.-KaIl., HOTall. copna; yur.
wo(p)sa, KyMBIK., Kapad. wopna; a3epo., Typ. uopba — «cym, Oymbom» [24, 112].

BBIBObI

CrenoBareinbHO, TIPOBEIsl CPABHUTEIBHBIN aHATN3 MOJPaXKaTeIbHBIX KOPHEH U UX TPO-
W3BOJHBIX B KPBIMCKOTATAPCKOM M JIPYTHX TIOPKCKUX SI3bIKAX, MOYKHO CZETaTh BBHIBOM: B
KPBIMCKOTATapCKOM SI3bIKE, B KOPHSX IOJPa)KaHWH 3BYKaM BOJIbI HCIIONB3YIOTCS 3BYKH
wi/c/u/wy (TMIENeBBIe 3BYKH, MEPEHAAIOIINE TEKYIeCTh, MPOTHKCHHOCTh NCHCTBHUSA, NBIDKE-
HUA) U -p (ApOoKamuii COHOPHBIN, TIEPEeNatoMnil TPOAOKUTEIBHBIN IITyMOBON () (dEKT).
3BYKH 6/n (CHMBOJIIM3UPYIOT CMBIKAHHE TY0), Kb B TIPOU3BOIHBIX CIIOBAX KOPHS iblp (uop-
0a, wovlpKv-) 0003HAYAIOT TPEIACITBHOCTD MBIKEHUS. [ TacHBIC 3BYKH TP PEPCHITHPYIOTCS
O TIPUHITAITY 3BYKOCUMBOJIM3MA: MIEPEAHEPSTHBIC 3BYKH aCCOIMUPYIOTCS C «IIPHSITHBIMY,
«CIa0BIMY, «MAICHBKIMY, 33JTHEPSIIHBIC — C «HETPUATHBIMY, «CHIIBHBIMY, «OOTBITHMY.

B npyrux TIOPKCKUX SI3bIKAX MOJPAXKATSIHHBIMA OCHOBAMHU JAHHOTO 3HAYCHUSI SIBIISI-
I0TCS cop/uiop/scop. UepeoBaHue aHIIAyTHBIX ¢ M 4/ B HEKOTOPBIX CIIydasx, 0 Marepuax
nam cnoBaps K. K. FOnaxuHa, HeceT cMBICIIOpa3IMunuTebHY0 QYHKINIO: GpPUKATHBHBIH 14
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yaie BCTpedaeTcs B Hayase CJI0B, 0003HAYAIONINX [IYMBI P COCAHUH W TEYCHUHU BOJIBI.
AmnnaytHas apdpukara ¥ COOTBETCTBYET TIIyXUM (PUKATUBHBIM B JPYTHUX TIOPKCKUX SI3BI-
kax. COHOPHBIH MIETIEBOM /1 SIBIISCTCS KOPPEISITOM JIPOKAIIIETO p.
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3rigHO Teopii MOXOMKEHHS MOBHU CIIOBA 3’SBWIIMCS SIK PE3yJbTaT HACIiAyBaHHS 3BYKIB HAaBKOJUIIHBOTO
CBITY, TOOTO Ha3BH MPEAMETIB, Iiif, IBUIL AaBAIUCS Y BIAMOBITHOCTI 31 3BYKaMH, SIKi BUIABATUCS IUMHA MPE/-
MeTaMu, sBumamu. [IpuknagaMu 1aHoi cTaTTi CIyKaTb HACTITyBaHHS 3BYKiB BOJH, PiIHH.

Y KpUMCBKOTaTapchKiit MOBI HACIi{yBaHHs 3BYKiB BOJH IIEPEIAIOTHCS B OCHOBHOMY 32 TOITIOMOTOIO 3BYKiB
w/3/4/wy (WUTHHHI 3BYKH, TIEPENAIOTh IUTMHHICTh, IPOTSHKHICTD Iil, pyXH) Ta -p (TPEMTSIUUI COHOPHUIA, TIepeiae
TpHUBAJHN IIyMOBUH e(ekT). 3BYKU 6/ (CUMBOIMI3YIOTh 3MHKaHHS T'y0), kb B OXITHUX CIIOBAaX KOPEHS wuiblp
(mmop0Oa, MIBIPKB-) MO3HAYAIOTh TPAHUYHICTH PyXy. [00CHI 3ByKH IH(EPEHIIIOIOTHCS 3a MPUHIMIIOM 3BYKO-
CHUMBOJII3MY: TIEpEIHEPSAHI 3BYKH ACOIIIOIOTHCS 31 «CITa0KUM», «MaJCHBKUMY, 3aJHEPSAIHI — 3 «CHIBHAMY,
«BEIIMKHM.

Ku1rouoBi cJjioBa: 3ByKOHACIIAyBaJIbHI CIIOBA, HACTIYBaHHS 3BYKiB BOAU B KPUMCHKOTATapChKili MOBI.

Adjimuratova Z. N. Imitations of the sound of water in Crimeantatar language / Z. N. Adjimuratova //
Scientific Notes of Crimean Federal V. 1. Vernadsky University. — Series: Philological Science. —2016. — Vol. 2
(68), No. 3. — P. 55-60.

According to the theory of the origin of language, the words appeared as a result of imitation of the sounds
of the surrounding world, i.e. the names of objects, actions, phenomena was given in accordance with the
sounds that were published by these objects, phenomena. The examples in this article are the imitation of the
sounds of water, liquids.

In the Crimeantatar language the imitation of the sounds of the water are transmitted mainly by means of
sounds, sh/sch/ch/s (slot sounds that convey the fluidity, the length of the action, movement) and -r (trembling
sonamy transmitting continuous sound effect). The sounds of b/p (symbolize the closing of the lips), q derived
words root shyr (chorba, sharky-) denote the limit of motion. Vowel sounds differenziata on the principle the
sounds of front row associated with «weak», «small», the sounds of back row associated with «strongy, «bigy.

Formulation of the problem. The problem of sound imitation in the Crimeantatar language insufficiently
studied.

Relevance of the work. Due to the fact that onomatopoeic words were not investigated in the Crimeantatar
language, their study is one of the urgent problems of the Crimeantatar linguistics.

The main purpose of the work is to identify the root morpheme of phonosemantic etymon imitate the
sounds of the water in the Crimeantatar language.

The research problem — to identify phonosemantic etymon morpheme shir based on comparative bench-
marking of the root morpheme to related and unrelated languages.

Methods: descriptive, comparative benchmarking.

One of the most common in the period of XVII-XVIII centuries was the theory of «onomatopoeic origin of
language». According to this theory of language emerged as a result of imitation sounds of the world, the names
of objects, actions, events were given in accordance with the sounds that issued these objects, phenomena. Per-
son in accordance with the means at its disposal has long been trying to reproduce what exists in the outside
world, and in the form in which it exists. This onomatopoeia only about transmitting the sounds of the world
and in different languages, imitating the sounds of the same object, phenomenon, or living entity comes in
different ways. In this article we consider the various kinds of imitation water conditions, liquids in the Crime-
antatar language, give examples from other Turkic languages. The Crimeantatar language emulate the sounds
of water are transmitted mainly through sounds sh/s/sch/ch + r: shyryl-shyryl «implied murmur of the water»,
shyrylty «babbling, consecutive, the sound of running water», shyryldamak «splatter», shyrgyldamak «slap
on the water», shyra «juice», shorba (northern dialect —sorpa) «soup», shir-suv «wet through and throughy,
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chyryl-, chybyr- (northern dialect —schybyr-) «sounds when frying», chybyrtmak «pouring streamy, sachratmak
«spritz», shapyrmak «shake, splash», chaglamak «drip, noisy (on the water), boil, froth».

Imitation of the sound of water is also transmitted by means of the morpheme shuw: shuwuldamak «noise
(on the water), rustle», shuwulty «noise (rain, leaves ...)». From the point of view of sound imitation, crevice
sound conveys the fluidity, the extent action motion; sonorous trembling — long sound effect.

Therefore, having carried out the comparative analysis of imitative roots and their derivatives in
Crimeantatar and other Turkic languages, it is possible to draw a conclusion: in the Crimeantatar language,
in roots of imitations sounds of water sounds sh/s/ch/sch (the slot-hole sounds transferring the fluidity,
extent of action, movement) and — r are used (the shivering sonor transferring a long sound effect). Instant
sounds (symbolize a closing of lips), kh in derivative words of a root shyr (shorba, shyrkh-) designate
limitation of the movement. Vowels are differentiated by the principle of sound symbolism: sounds of
forward roware associated with «pleasant», «weak», «small», sounds of back row — with «unpleasant»,
«strongy, «bigy.

In other Turkic languages imitative bases of this value are a sor/shor/zhor. Alternation ofSand sh in certain
cases on materials of the dictionary of K. K. Yudakhin, bears functionof various meanings: fricative sh meets
at the beginning of the words designating noise during the sucking and a current of water more often. The
affricative h corresponds to deafs fricative in other Turkic languages. The sonor slot-hole | is a correlate of the
shivering r.

Keywords: onomatopoeic words, sound imitation of water in Crimeantatar language.
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